
Schiţă de decor pentru actul I, de Liviu Ciulei 

stru psihologic. Deosebit de pregnanită a 
fost apariţia duii Florin Gheucă, în Bătrîn, 
tovarăş de „hreaslă" al spărgătorului, de-
venit apoi secretarul său personal. Prea 
multă mobiliitate, anulînd orice imagine ti-
pică — deşi personaju.1 era o caricatură 
depilină — a aclus Ion Mihăilesou în rolul 
Inspectoruiluii. Situarea ipe o pozrţie cu totul 
contffară s-a dovedit însă la fel de pri-
mejdioasă : C. Vuirtejanu, în Procuiristul, 
a fost o simplă schemă. 

Suxpriza spectacolului o constiituie, făra 
îndoială, decorurile semnate de Liviu Ciu-
lei. Cu ajutorul unui cadru fix, scenograful 
a oreat diverse locuri dramatice, a,propiind 
şi îndepărtînd peretele dindăxăt sau modi-
ficînd poziţia celor laterali. în tabloul 1, 
salonul, cu două prelungiri în fund, su-
gerează — prin mobilă şi combinaţie de 

culori — pretenţia şi gustul îndoielnic al 
mamei şi logodnicei. Biiroul fabricantului 
este, din con/tra, oglinda unui smflet rafi-
nat : auriul şi mairoul stăpînesc un inte-
rior cald, molatdc. Apăsarea insinuantă a 
perdelelor e şi mai vizibilă în tablourile 
doi şi ultim, la fabricant acasă, unde am-
bianţa respkă o voluptuoasă uşurătate. 
Servind, aşadar, atât ca atmosfeară cît şi 
ca indioaţie, caracterul personajelor, decorul 
a fost cea mai valoroaisă realizaire a spec-
tacolului. 

Ne-ar plăcea să putem socoti bucuria 
acestui cadru dramatic, ca o promisiune : 
Teatrul de Stat din Bacău a ajuns, prin 
activitatea sa, la punctul în care preocu-
parea pentru' calatatea spectacolelor rrebuie 
să treacă pe primul plan. 

Ştefan Aug. DOINAŞ 

Comed omeaia paradoxcior doxeu 

A fost o vreme cînd Tony Bulandra tas-
cina publicul în rolul extravagantului lord 
Gording. De atunci, piesa lui Oscar Wilde 
nu s-a mai jucat la noi. Sînt momente în 
teatru, momente ,,nec plus ultra", pe care 
generaţiile următoare de actori le contemplă 
cu sfială, oprite în pragul perfecţiunii lor. 

Tearrul de Stat din Arad are meritul de 
a fi cutezat să forţeze tradiţia, şi. indife-
rent de calitatea spectacoluilui, se cuvine 
felicitat. Astfel, repertoriul scenelor noa-
stre, monoton uneori în mişcarea lui de ro-
taţie, asemenea unei constelaţii răsucindu-se 
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mereu în juruil aceluiaşi ax, a primit încă 
iin dmpuls, un imipuls aocelerator. 

An Ideal Husband este o comedie de 
moravuri, una dintre cele mai scînteaetoare 
comedii ale lui Oscar Wilde. A fost ne-
prezentată pentru întîia oatră la 3 ianuarie 
IÎ895 şi critica timpului a definiit-o în una-
nimitate ca pe o piesă ,,knock-about' — 
care izbeşte, adică, in toate părţile. Şi, în-
tr-adevăr, Soţul ideal dărîmă mulţi idoli ai 
ipocriziei engleze. Acţiunea se petrece în 
a doua jumătate a secolului trecut, în plină 
epocă victoriană, cînd viciile oamenilor, sub-
ţiate de huzuT, acoperite de giuvaeruri şi 
de regulile celei maii distinse bune creşteri, 
capătă fastul coloristic, excrescenţele lu-
xoase însă organic gratuite. ale plantelor 
ferite de intemperii şi cultivate cu grijă 
în sefre. 

Toată intriga .se învîirteşte în jurul unei 
afaceri veroase, oe pătează trecutul onora-
bilului sir Robert Chiltern, „soţul ideal", 
unul dintre cei mai invidiaţi oameni din 
Londra, atît pentru cariera sa neobişnuită 
— la 30 de ani baronet, subsecretar la mi-
nisterul ce externe — cît şi pentru ferkita 
viaţă conjugală pe care o duce ; lady Chil-
tern, soţia sa, îl idolatrizează, socotindu-I 
omul oel mai bun, mai cinstit şi inteligent 
din lume. Conflictul se dezlănţuie încă din 

prima scenă. Cuibul fericit al lud sir Ro-
bert este tulburat de apariţia dialbolicei 
doamne Cheveley, o aventurieră fără 
scrupule, ale cărei uneltiri infernale îi re-
velează lui lady Chiltern un adevăr mon-
struos : că averea, cariera, situaţia strălu-
cită a soţului ei fuseseră clădite pe o înşe-
lătorie. Pierzîndu-şi ferdcirea, <lady Chiltern 
e gata să se cespartă de soţul ei, să rui-
neze două existenţe. Din fericire însă, un 
prieten al casei, lordul Goring, rezone-
ruil piesei — ,,un tînăr nobil de 34 de 
ani, dandy fără cusur, cel mai bine îm-
brăcat filozof din istoria gîndirii umane, 
care se joacă cu viaţa şi adoră să fie In-
ţeles greşit" — intervine la timp restabi-
lind echilibrul conjugal.El combate intran-
sigenţa puritană a <ladiei Chilrern, ple-
dează pentru o atitudine mai tolerantă, 
ipentru un comipromdis, convimgînd-o că 
omul, făptură slabă, are nevoie mai mult 
de o înţelegere caritabilă decit de o con-
damna're inflexibilă, şi comedia, după a-
ceastă apologie a indulgenţei, se termină 
prinitr-un happy-end general : ,,Mai păs-
trezi pentru mine dragoste, Gertruda, sau 
numai milă ?" îşi intreabă, dus pe gîn-
duri, soţia, soţul ideall detronat. „Draigoste, 
Robert, numai dragoste. Pentru noi, îiicepe 
azi o viaţă nouă", îi spune ea în replica 

Sorin Lepa (sir Robert Chiltern), Marina Başta (lady Chiltern) şi Valentino Dain 
(viscount Goring) într-o scenă din actul II 
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finală, în caire se ascunde multă tristeţe, 
şi spectatorul simte de ce... 

Piesa, de La prima pină la ultima scenă, 
este un splendid foc de artificii, întretinut 
mai ales de Jo'rdul Goring, purtătoxul dc 
cuvînt al lui Oscar Wilde- Paradoxal, spirit 
epigramatic, de un umor radios, fluştura-
ticul lord Goring (care, în t impul „sezo-
nului" , nu-şi permite să ifie serios decit 
în prima marţi a fdecărei luoii, de la 4—7) 
este totuşi cel mai grav, mai llucid şi mai 
pur dintre toţi eroii. Apaxenta lui nese-
riozdtate decurge dintr-un principiu opo-
ziţionist, diintr-o nerespectalre sistematică a 
convetndenţeloi'. „Eu spun itocmai ceea ce 
n-aT trebui să spun — declairă el la un 
moment dat. Adică, ceea ce gîndesc într-a-
devăr. Asta e marea greşeală a zilelor noa-
stre : rişti să fii înţeles greşit". Risc deteir-
minat de un consens social, general fals. De 
altfel, aceasta e funcţia paradoxului, privit 
ca metodă de cunoaştere, nu ca o aporie, 
ca un impas al raţiunii. Paradoxul ascunde 
un adevăr neprevăzut, sclipitor, tocmai fi-
indcă fulgeră în norul plumburiu al confor-
mismului, a l ideilor ofilite, aşternute ca un 
ţesut mort peste airginitul viu a l gîndirii. 
Şi, într-o lume ipocrit serdoasă, formalistă,. 
logica, desigur, îl obligă pe omul lucid să 
ia în răspăr realitatea, să devină cîteodată 
neserios — iTonia, paradox,ul fiind. în acest 
caz, singurul mijloc pentru restabilirea în 
sens invers a celor mai elementare adevă-
ruri. 

Cum s-a descurcat teatrul din Arad în 
iţele complicate ale acestei comedii ? Regi-
zorul Savel Grunea a căutat să dea spec-
tacolului o interpretare modernă, prin de-
gajarea scenei de decor, însă soluţia a fosr 
hibridă. în primul plan, decorul îndeplinea 
cerinţele celui mai riguros naturalism — 
canapele, fotolii, bi.roul din actul III în-
cărcat cu toate accesoriile, plus cîteva 
scaune în jur — , în timp ce în planul 
din fund, ieşirile erau realizate simbolic, 
prin simple cadre de uşi, prin care eroii 
circulau aerian, ca nişte fantome, stîrnind 
rumoare în sală. Dezacordul planurilor a 
fost simţit de public, mai ales în scena în 
care doamna Cheveley ,,se ascunde" în în-
căperea de alături şi asistă „invizibilă", la 
ddscuţia dintre sir Robert şi lord Goring-
Trintixea vasului cu flori, întins de cineva 
din culise, la momentul oportun (în text, 
se indică trîntirea unui iscaun), frizează 
absurdul. într-o parte a scenei, lucrurile se 

desfăşurau normail, în altă parte intervenea 
brusc un vacuum, inutil cerebralflzat. For-
mula nu e cîîuşi de puţin potrivită spixi-
tului teatrului lui Oscar Wilde. Săxăcia 
decorului, de altminteri, a produs în scenă 
un fel de vraişte, în caore actorii, neavînd 
de ce să se agaţe, evoluau somnambulic, 
gxăbindu-se paxcă să părăsească centrul 
dezech.ilibrat al podiumului — atunci cîndi 
trebuiau să iasă • - , ceea ce îi făcea une-
ord să-şi reia uşuraţi înfăplşaxea din cu-
lise, cu un metru înainte de a pieri d in 
văzul publicului. 

In ce priveste interpretarea, cu excepţia 
lui Sorin Lepa (sir Robert), actor talen-
1ait, cu o ddfcţiune plăciujtă, sdgur în gesturi, 
în mişcări, şi a Marined Başta (lady Chil-
texn), care izbuteşte să acopere cu multă 
femdnditate rolul, restul distribuîiei, cam 
eterogen, s-a comportat modest. Grigore 
Chixdţescu (F>arl of Caversham), avînd de 
oreat tipul unui gentleman bonom, a reali-
zat mai curind un burtă-verde de vodevil, 
izbdtor de autohton. Valentino Dain, în ex-
trem de dificiilul xol al lordului Goring, a 
fost depăşit de text. în loc să ardă ca un 
arc voltaic, a avut debitul pal al unui bec 
de 25 de luimini. Eleganţă în ţinută, dar 
supărătoare mimica îngheţată şi mai ales 
o anumită afectanre, o anumită tendinţă de 
a copia un gen de joc pe caxe publicul îl 
recunoaşte numaidecît. Lady Marckbv n-a 
găsit în Viorica Oancea-Juldus interpreta 
cuvenită : o dicţiune defectuoasă, machiajul 
neverosimil, tonul, gestul, sacadate, au îna-
piedicat-o să transmită sălii umorul sec a l 
peiisonajulud. Maya Indrieş (Mabel Cbal-
tern) , juvenilă, simpaitică, şi-a declamat T6- ; 

lul, fără înţelegerea nuanţată a replicilar, 
şi la un plafon vocal prea stxident. Doam-
na Maxchmont şi contesa de Basildon (res-
pectfiV SdilvdJa Tabacu, Fana Gedcă), deco-
Tative. Teodor Daneti, în xolul lui Phipps, 
a creat, nu ştim de ce, un tip de valet 
sumbxu de piesă poliţistă. 

Se cuvine mentionată Coca Ionesca în 
rolul doamnei Cheveley, pentru un anuirrit 
„stil temperamental", exagerat însă pe a-
locuri. Costumele, pasab i le ; fracurile, î n -
deosebi, ar mai fi trebuit ajustate. în ac-
tul I I , lordul Goxing avea pantalonii ne-
călcaţi. De remarcat rochda şi pălăria doam-
nei Chiltern, cînd se întoarce de la ,,Aso-
ciaţia liberală a femeilox" (actul I I , 
scena 1) . 

Constantin TOIÎJ 

s ceno^raha 

Dintre ultimele spectacole pe care le-am 
văzut, Mătrăguna şi Vrâjitoarele din Salem 
reprezintă, din punct de vedere scenografic, 

două realizări cu totul diferite între ele. 
Pe cînd drama lui Arthur Miller, Vrâji-
toarele din Saîem (regia : Sorana Coroamă, 
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